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Katerina Koskina a le dos bloqué.�������
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«�Depuis sa création, en 1997, le musée fonc-

tionne comme un organisme nomade hébergé 

par d’autres institutions�», ��������Ǧ�Ǧ����Ǥ���Ǧ
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������±������������������ǣ�« Le bâtiment 

était livré, mais il fallait une étude muséolo-

gique et muséographique pour déterminer 

l’aménagement intérieur. Nous venons de 

boucler cette étude. Quant au recrutement du 

personnel, pour le moment, la crise empêche 

l’Etat de payer les salaires des 80 personnes 

nécessaires à son fonctionnement. A ce jour, 

nous sommes douze�!�»����±������ǯ�������Ǧ
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Athènes
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Par Natacha Wolinski

ĕčĔęĔĘ�ǣ Marion Gambin

«�Dakis Joannou, qui a créé la fondation Deste, 

va mettre en dépôt un certain nombre d’œuvres 

de sa collection. La fondation Stavros Niarchos 

va nous donner les millions pour l’équipement 

muséographique. La fondation Neon va conti-

nuer de nous allouer un budget pour acheter 

des œuvres dans les foires et assurer le ϔinan-

cement d’un poste d’éducateur et d’un poste de 

conservateur à l’année. Quant aux artistes, ils 

sont de plus en plus nombreux à nous donner 

des œuvres… Si tout va bien, nous ouvrirons 

d’ici à début 2017. Il faut que nous soyons prêts 

pour accueillir, en avril prochain, les exposi-

tions de la Documenta�ȏ���������������������
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«�Non seulement nous ne bénéϔicions d’aucune 

loi ϔiscale avantageant le mécénat culturel, 

mais l’Etat nous pénalise. Depuis l’été 2015, la 

TVA sur les œuvres est passée à 23�%�! En Grèce, 

il existe un manque de foi patent vis-à-vis de 

la création contemporaine. L’Etat privilégie 

le patrimoine, l’archéologie, car les gens sont 

attachés à la grandeur du passé. Tout l’argent 

est parti dans le nouveau musée de l’Acropole. 

C’est bien de l’avoir construit, mais il faut aussi 

penser au présent et montrer que la création 

actuelle offre des pistes de réϔlexion et des ré-

ponses aux problèmes que nous traversons.�»�

De nouveaux modèles
�������������������������������������������

�������������Ø��ǡ���������������������±�°���

En Grèce, il existe un 

manque de foi patent vis-à-vis 

de la création contemporaine.
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1.  2. ET 3. CRÉÉ EN 1997, LE MUSÉE NATIONAL 
D’ART CONTEMPORAIN D’ATHÈNES (EMST) 
PEINE À SORTIR DES LIMBES, NOTAMMENT PARCE 
QU’IL NE BÉNÉFICIE PAS D’AIDE PUBLIQUE. 
IL FONCTIONNE COMME UN ORGANISME NOMADE 
HÉBERGÉ PAR D’AUTRES INSTITUTIONS.

4.  KATERINA KOSKINA EST LA DIRECTRICE 
DU MUSÉE NATIONAL D’ART CONTEMPORAIN 
D’ATHÈNES DEPUIS 2015.

5.  DIRECTEUR DE LA FOIRE ART-ATHINA, 
ALEXIS CANIARIS SE DÉMÈNE DEPUIS 2012 
POUR REMETTRE SUR PIED CET ÉVÉNEMENT 
ARTISTIQUE QUI A VÉCU DES HEURES FIÉVREUSES 
DANS LES ANNÉES 2000.
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���������������������±��±�������������������

�������������������ǯ��������Ǥ�«�C’est une façon 

de combiner ce que montrent les galeries, de 

manière assez classique, avec des formes d’art 

��������������
�������
	������
 Directrice du bureau 
d’Athènes pour 
la Documenta 14. 

The Good Life : La Documenta 14 s’intitule 

« Learning from Athens ». Quel sens donner 

à ce titre ?

Marina Fokidis : A ce jour, c’est encore 

un titre de travail. Il manifeste l’effort de la 

Documenta 14 de se dérouler sur deux sites 

en même temps pour la première fois de son 

histoire. En invitant les visiteurs à se rendre 

à la fois à Cassel et à Athènes, et à passer 

du temps dans chaque ville, Adam Szymczyk, 

le directeur artistique, mise sur le fait que 

chacun apprendra d’une réalité qui n’est pas 

la sienne et devra dépasser les clichés qui 

circulent entre le Nord et le Sud. Cette double 

manifestation fournit une bonne occasion 

de reparler de démocratie et de repenser 

la crise fi nancière et humanitaire qui touche 

toute l’Europe. 

TGL : Où se tiendront les expositions ?

M. F. : Adam Szymczyk n’avait pas pour idée 

que la Documenta arrive à Athènes comme 

un satellite, monte des expositions et reparte. 

Il a choisi de travailler en étroite collaboration 

avec les institutions, avec les fondations 

et avec les associations existantes. L’une 

d’elles est l’école des beaux-arts d’Athènes, 

où se déroule une grande partie du travail 

préparatoire. Les expositions se tiendront 

dans des espaces classiques et dans 

des lieux extérieurs disséminés dans la ville.

TGL : Les artistes grecs attendent beaucoup 

de la Documenta 14. Ressentez-vous 

le poids de cette responsabilité ?

M. F. : En tant que Grecque, oui. Les artistes 

grecs me demandent tous s’ils seront 

sélectionnés ou pas. Mais ce qui importe, 

c’est que des acteurs culturels du monde 

entier vont faire le déplacement et sortir 

la scène grecque de son isolement. 

La compagnie aérienne grecque Aegean 

Airlines a même planifi é deux vols 

directs Athènes – Cassel hebdomadaires 

afi n de faciliter les déplacements.

TGL : Constatez-vous, avant même 

l’ouverture de la Documenta 14, un effet 

sur la scène artistique grecque ?

M. F. : Bien sûr ! L’annonce, à elle seule, 

a déjà ramené de l’espoir dans le monde 

de l’art grec. Imaginez que vous êtes 

en train de mourir et que quelqu’un vous 

gifl e pour vous faire revenir à la vie. 

Je crois que la Documenta 14 va amener 

des gens et de l’amour. Les gens, ce sera 

toute la communauté internationale 

de l’art. L’amour, ce sera les échanges 

entre tous ces gens. Q 

plus progressistes, ��������Ǧ�Ǧ��Ǥ�C’est surtout 

une manière de prendre en compte le dévelop-

pement de toutes ces nouvelles plates-formes 

artistiques alternatives, telles que State of 

Concept, Radio 10, 3137, Enterprise Projects 

ou Lo and Behold, qui se sont beaucoup dé-

veloppées ces dernières années à Athènes.�» 
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���������������Ǥ�������°���������«�stimuler la 

vocation de nouveaux collectionneurs�».
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�ǯ���� ���� �����°���� �� ����������� �ǯ����

������������������°���ǡ� �����������������ǡ�

�ǯ�����������������������������������������ǡ�

�����������ϐ��°�������������Ǥ�«�Je viens parce qu’il 

faut la soutenir, mais une plate-forme alterna-

tive et des talk-shows ne remplaceront jamais 

des  galeries et des artistes de haut niveau�!�» 

������� ��� �������ǡ� ����� �ǯ�������� �����
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aujourd’hui. Les temps sont durs, mais c’est 

aussi une bonne période. On échappe à la pro-

duction commerciale pour le marché, puisqu’il 

n’existe plus, et on passe beaucoup de temps à 

discuter. On se retrouve une ou deux fois par 

semaine dans des cafés à Exarchia ȏ���������

�ǯ���°����������±�±����������������������
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������������������������ǯ����������������Ǥ 

«�On a inauguré le Novarinou Park le 7 mars 

2009, et il est toujours là. L’artiste doit modiϔier 

le paysage de la ville.�» �ǯ�������������ǡ��ǯ����
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���±�� ���������� �������������
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��������������������ǡ����������ǡ�����������

����������������ǡ���������������ǡ��ǯ������ǡ�

���������ǡ����������������ǡ����������ǡ������

������������������������Ǥ�«�Elles ont toutes 

ouvert récemment, souvent à l’initiative de col-

lectionneurs qui ont d’autres rentes que celles 

de la galerie et qui proϔitent de la chute des 

prix de l’immobilier pour ouvrir une enseigne 

et passer de l’autre côté du miroir. La perspec-

tive de la Documenta les stimule aussi�», ������

���������������Ǥ�

Laboratoire social

«�La Documenta se lève comme un soleil et 

nourrit tous les espoirs�», �ǯ���������ϐ�±ǡ�������

���� ����ǯ���������������°���ǡ� ����������

��������ǡ�����������������������������±�����

�������������°��ǡ���������������ǡ������������

������������������������ǡ��������������������

���������������������������±��������±���Ǥ�

������������±����°�������ʹ���������������

����±��������������Ǧ�±�������ǯ����ϐ����������

�������±���������ǡ���������������������
�°���

���������������������������Ǥ�«�Beaucoup d’ar-

tistes de ma génération se sont exilés, surtout 

de 2010 à 2012, mais, aujourd’hui, plus per-

sonne ne part. Les artistes grecs considèrent 

que même si la vie matérielle est dure, la crise 

que traverse la Grèce constitue un moment 

passionnant de réϔlexion, d’expériences et de 

projets. D’ailleurs, pour la première fois, la fon-

dation Deste, qui consacrait plutôt les artistes 

internationaux, expose les jeunes artistes grecs 

en collaboration avec le New Museum de New 

York.�»��²��������������������������������ǯ��Ǧ

���������������������������ǡ������ǯ����������

��������������������±����������������������Ǧ

���������������ǡ���°������±�����������������±Ǧ

�����Ǥ���������ǡ�����������������±����������

ϐ��������������±��ǣ������������������������

�������������������ǯ����������°��������������

���������������������������������������������

	������ǡ�����±�±Ǥ�«�Ce n’est pas une pièce agres-

sive, c’est ma manière de dire qu’il faut être 

attentif à la façon dont on agit et dont on vit 

�±����±�����������������±������Ǥ�������������

�����������������������������������ǯ�������Ǧ

��±����±����
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���ʹ��͵ǡ�����������������������������������

���±�ǡ�History Zero,���������������������������

�Ø�������ǯ�����������������������������������Ǥ�
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����������±�����ǡ���������������ǯ��ϐ�������

������������������������������������������������

�������������±�����°��������������������������ǡ�

�������ǡ���������������������������±�������Ǧ

�����������
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Une forme de résistance

���°��������������������������������������

���������������°�������������Ǥ��������������

����������������ǯ����������������������������

�ǯ�����������±��������������ǯ��������������±��

������������ǡ�������±������������������±��Ǧ

���������������±�±�����������������������

�����������������������������������������
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�������ϐ�������������������Ǥ����±���������

�����±���������������������������������������Ǧ

�������ǡ����������������������°�������������

Fascinés par cette crise 

de sens et de civilisation, de 

nombreux artistes étrangers 

viennent s’installer à Athènes.
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���������Ǥ������������ǯ����������ǯ���°����

�������ǯ�����������������ǡ������������°���

��������������ǡ����������������±��������ǡ�

�������������°���������������������������Ǥ�

«�Je menais un projet avec l’université Gold-

smith de Londres sur le thème “Imagining and 

materialising the future in an age of austerity”. 

Je travaillais sur des méthodes alternatives de 

survie, mais je trouvais nos recherches trop 

théoriques. J’ai eu envie de venir à Athènes pour 

voir les choses de plus près.�» ������������������

�����������ǡ���±������±���������������������Ǧ

�����ǡ��ǯ������������������������������������

�ǯ���°���ǡ���������������ǣ�«�Ici, le prix des trans-

ports augmente tous les jours. Et il ne faut pas 

tomber malade, car les hôpitaux ne peuvent 

plus acheter de médicaments ni de matériel. 

Des taxes nouvelles surgissent au quotidien. 

Mais, en dépit de cela, les gens ont développé 

une forme de résistance qui m’impressionne. 

Ils ont dépassé le stade de la dépression. Il y a 

une énergie, un courage et une générosité, à 

l’égard des réfugiés par exemple, auxquels je 

ne m’attendais pas.�» ����������������������ǯ����

������������ǡ������Ǧ�²���ǡ�����±������������

���ǯ�������ǯ���°����ǣ�����������������±����±�

�ǯ����������� ���������������������������

�ǯ�����������������ǯ��������ʹ����Ǣ��������

���������������������������������±���������

���������������������Ǣ���������������������

���±���ǯ���� ����������� �����ǯ����������Ǥ�

���°���������������������������������������

���������������������ǡ��²����������±����±�����

�����������������ǯ����ǯ������Á�Ǥ�����������

������������ǡ��������������������������������

ʹ��ʹ������������±������������������������ǡ�

�����������������±���������Ǽ����������ǽ�ǣ�«�Le 

monde attend de nous que nous trouvions 

une solution que le reste de l’Occident pourra 

appliquer. On me demande sans cesse si les 

pratiques des artistes ont changé depuis la 

crise, si un art engagé se développe. Mais l’en-

gagement, il est avant tout dans les actions 

du quotidien – participer aux manifestations, 

aider les migrants dans les centres d’accueil, 

partager des réseaux de solidarité. On attend 

de nous que nous nous  rebellions, mais notre 

forme de résistance, c’est tout simplement 

d’arriver à continuer de vivre et de mener des 

projets dans des conditions aussi difϔiciles.�»��Q

Neon met l’art contemporain 

en lumière

Après la fondation Deste, créée en 1983 
par le collectionneur Dakis Joannou, 
Neon est désormais l’autre fondation 
majeure en Grèce pour la promotion 
de l’art contemporain. Financée par 
le collectionneur Dimitris Daskalopoulos, 
elle est dirigée, depuis sa naissance 
en 2012, par Elina Kountouri, qui 
se donne pour ambition de « rapprocher 

l’art contemporain du grand public ». 
L’une des caractéristiques de cette 
fondation est son nomadisme. Elina 
Kountouri favorise les projets et les 
expositions dans les espaces publics 
– jardins, conservatoire de musique, 
école d’archéologie, etc. – afi n 
d’opérer un lien entre passé et présent 
et de démontrer aux Grecs, plutôt 
conservateurs, que l’art contemporain 
est accessible. Neon délivre également 
des bourses d’études ainsi qu’une aide 
à la création d’œuvres. Elle établit aussi 
des passerelles avec Londres, grâce 
à son programme Neon Curatorial 
Exchange, qui permet chaque année 
à un jeune commissaire d’exposition 
grec d’investir, pendant quelques 
mois, la Whitechapel Gallery et 
à un commissaire de ce même musée 
de découvrir, en retour, la scène 
grecque. Le dernier coup d’éclat de cette 
fondation est le mécénat de l’exposition 
de Marina Abramovic au musée Benaki 
d’Athènes. De janvier à avril dernier, des 
queues interminables se sont formées 
pour visiter cette exposition qui reposait 
sur des performances présentées 6 jours 
sur 7 et 8 heures par jour. L’exposition 
a totalisé 48 110 visiteurs, un record 
historique en Grèce pour une exposition 
d’art contemporain. 

1.  ET 4. L’ARTISTE NINA PAPACONSTANTINOU, 
QUI EST NÉE ET VIT À ATHÈNES, EXPOSE 
À LA GALERIE KALFAYAN AVEC TYPO.

2.  5. ET 7. L’ARTISTE PAVLOS NIKOLAKOPOULOS 
DANS SON ATELIER, À ATHÈNES. IL RECONNAÎT 
VOLONTIERS QUE CETTE PÉRIODE DIFFICILE 
A AUSSI SES BONS CÔTÉS. AVEC D’AUTRES ARTISTES, 
IL CONTRIBUE, NOTAMMENT, À TRANSFORMER 
LE VISAGE DE LA VILLE.

3.  L’ARTISTE YULI KARATSIKI ET LE GALERISTE ARSEN 
KALFAYAN, DE LA PRESTIEUSE GALERIE KALFAYAN, 
QUI FAIT PARTIE DES PLUS ANCIENNES D’ATHÈNES.

6.  ELINA KOUNTOURI, DIRECTRICE DE LA FONDATION 
NEON, QUI JOUE UN RÔLE MAJEUR EN GRÈCE 
POUR LA PROMOTION DE L’ART CONTEMPORAIN. 
NEON ALLOUE UN BUDGET ANNUEL AU MUSÉE 
NATIONAL D’ART CONTEMPORAIN D’ATHÈNES 
POUR LUI PERMETTRE D’ACHETER DES ŒUVRES.

8.  LA GALERIE CAN A OUVERT EN 2012. ICI, UNTITLED 

(GRANDMOTHER), D’ALEXIS VASILIKOS (2013).
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